<Precautions>
® The cooler fan speed levels provided are for reference use only. Please refer to the motherboard BIOS to verify actual fan speed levels.
© Once the power supply cable is connected to the PCB of the cooler, please secure the partly transparent cover of the cooler prior to operation.

<Warranty coverage does not include the following>

Incorrect method of operation or use of product not for intended use

Operational use beyond the advised standards (eg. overclocking)

Inability to install the product as a result of incompatibility with the motherboard used

Damage of product as a result of other product components

Any form of alteration to original product

A faulty product that leads to harm or damage to other products

Damage caused by natural disasters (eg. earthquake, fire, flood)

Products with a warranty sticker that is removed, torn or unreadable

Due to the weight of the cooler exceeding normal standards, please remove the cooler before computer transport to prevent damage

to the cooler itself as well as prevent problems during installtion.
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Hinweise

¢ Die Kilhlung: til: indigkei sind nur zur . Bitte die Motherboard
BIOS um die Ventil indigkei i

* Wenn das Spannungsversorgungskabel mit dem PCB des Kiihlers verbunden ist bitte die
ilwei P bdeck des Kiihlers vor der Betreibung sichern.

Die ie gilt iesslich der folgend hanhai
* Fehlerhafte Bedi oder zweckfremd,

¢ Verwendung jenseits der dards (z.B. O ing)

¢ Unfahigkeit das Produkt zu installieren aus Griinden der L i it mit dem ver Motherboard
. Produklschéden die durch andere Produktkomponente verursacht wurden

. des Originalp

* Ein fehlerhaftes Produkt das zu a bei Produkten fiihrt

. die durch ige Einfliisse (zB. Feuer, Flut)

.

Produkte bei denen der Garantieaufkleber enfternt oder angerissen wurde oder bei denen er unleserlich gemacht wurde
Da das Gewicht des Kiihlers hther als das Standardgewicht ist, entfernen Sie bitte den Kiihler vor dem Transportieren des Computers,
um Schéden des Kiihlers selbst sowie um Stérungen beim spateren Installationsvorgang zu vermeiden.



Precauciones

* Los niveles de velocidad del ventilador ofrecidos son sélo como referencia. Por favor consulte

la BIOS de la placa madre para verificar los niveles actuales de velocidad del ventilador.

* Una vez que la fuente de alimentacion esté conectada al PCB del ventilador, por favor asegure la cubierta

parcialmente transparente antes de la operacion.

La cobertura de la garantia no incluye lo siguiente:

Un método incorrecto de operacion o el uso del producto para usos no intencionados

Uso operacional por encima de los estandares recomendados (ej. Frecuencia excesiva)

Imposibilidad de instalar el producto como resultado de incompatibilidad con la placa madre usada
Daiios al producto como resultado de otros componentes del producto

Cualquier forma de alteracion al producto original

Un producto defectuoso que provoca fallos o dafios a otros productos

Danos causados por desastres naturales (ej. Terremotos, fuego, riadas)

Productos con la etiqueta de la garantia quitada, deteriorada o ilegible

Debido a que el peso del ventilador excedo de los estandares normales, por favor quite el ventiladorantes de transportar el
ordenador para prevenir dafios al propio ventilador asi como para prevenir problemas durante la instalacion.

Précautions
* Les niveaux de vitesse du ventilateur du radiateur sont pour

référence uniquement. Utilisez les valeurs fournies par le BIOS de la carte mére pour
vérifier la vitesse réelle du ventilateur

* Une fois que le cable d'alimentation est branché sur la carte de circuit imprimé

du radiateur, fixez le couvercle avec une partie transparente sur le radiateur
avant de |'utiliser.

La garantie ne couvre pas les éléments suivants:

* Méthode d'utilisation incorrecte ou utilisation du produit autre que celle prévue

« Utilisation en fonctionnement au-dela des normes recommandées (par ex.overclocking)

* Impossibilité d'installer le produit résultant d’une incompatibilité avec la carte mére utilisée
* Endommagement du produit causé par des composants d‘autres produits

* Toute modification du produit ori

¢ Défauts du produit causant des dégats ou end. d‘autres p
* Dégats causés par des ca pt lles (par ex. bl de terre, feu, inondation)
« Produits dont I'autocollant de garantie a été retiré, déchiré ou est illisible

Le poids du radiateur étant supérieur a la normale, démontez le radiateur avant de transporter I'ordinateur pour éviter d'abimer
le radiateur et de rencontrer des problémes pendant I'installation.



Precauzioni

1 livelli di velocita della ventola di raffreddamento forniti sono solo per referenza. Fare riferimento al BIOS della scheda madre per
verificare i livelli di velocita della ventola reali.

Quando il cavo di alimentazione & collegato al PCB del dispositivo di raffreddamento, assicurarsi di fissare

la copertura semi-trasparente del dispositivo di raffreddamento prima di usarlo.

La garanzia non copre i seguenti casi:

Utilizzo improprio o uso diverso da quello di origine

Uso oltre i limiti standard (es. I'overclocking)

Incapacita di installare il prodotto a causa di incompatibilita con la scheda madre

Danni al prodotto dovuti ad altre componenti del sistema

Qualsiasi tipo di modifica al prodotto originale

Un prodotto difettoso che porta a danneggiare altre componenti del sistema

Danni causati da disastri naturali (es. terremoti, incendi, inondazioni)

Prodotti con un sigillo di garanzia rimosso, tagliato o illeggibile

A causa del peso del dispositivo di raffreddamento, superiore alla norma, si prega di rimuoverlo prima di trasportare il computer,
in modo da prevenire danni al dispositivo stesso e da evitare problemi durante I'installazione.

BHuManue!
AaHHble 0 4acTOTax BPalEeHHUsi BEHTMAITOPA NPUBEAEHbI TOALKO AAS CTIPABKM.
P vacrora oT TCS B MeHI0 BIOS Bawel cucTeMHOi NAaThbl.

MOAKAIOUYMB NPOBOA NUTaHUA K NEYATHOW NAATE TENAOOTBOAQ, NPEXAE YeM BKAIOYUTL BEHTUAATOP,
YCTaHOBUTE Ha MECTO MOAYNPO3PaUuHYI0 KPbILLKY.

TapaHTUs He PacNPOCTPAHSETCH Ha CACAYIOLLME CAYHaH:

H WAM UCTIO M3AEAMS He M0 Ha3Ha4YeHUI0

Hcno. MU3AEAUA B YC He COOTBETCTBYIOLUMX PEKOMEHAYEMBIM CTAHAAPTaM (B T.4. B YCAOBUSX Pa3roHa)
HeBO3MOXHOCTb YCTaHOBKM U3AEAUS H3-3a €r0 HECOBMECTUMOCTH C CUCTEMHOI AATOMN

NoBpexAeHue U3AEAUsi ADYTUMU KOMNOHEHTaMn

AGas nepeAeAka UspeAns

Ucno. Heuc 0 U3AGAUS, IPUBEALLEE K TOBPEXAEHUIO UAU BLIXOAY M3 CTPOSI ADYTMX KOMIIOHEHTOB
NoBpexaAeHue B pesyAbTaTe CTUXUIHBIX GEACTBMI (B T.4. 38MAETPSICEHM, OXKapPOB U HABOAHEHUI)

U3aeAus c oTcyTCTBYIOWEH, W nAn 0/ rapaHTUNHON HaKAEKOW

MOCKOABKY TENAOOTBOA MMEET BOABbLIYIO MAcCy, NepeA TPAHCMOPTUPOBKOH KOMNbIOTEPA CHUMaNTe TENAOOTBOA, C NpoLeccopa.
370 NO3BOAMT M36eXaTb BOIMOXKHBIX NOBPEXAEHHI TENAOOTBOAA M NP np nocA yC
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(2) GH-PCU23-VE (7)LGA775 RM
User's Manual

- (3) Heat Sink Paste \01\?\\ (8) P4 Clips

A ‘(@\\ (4) 3.5" Drive Bay Fan ,s\# (9) AM2/ KB Clp

Speed Controller

(1) GH-PCU23-VE Cooler o (5)PCI Bracket B 4 (10)Sorews
-

|

=" (6)Power Cable

Before use, please remove the protective film from the bottom of the cooler.

Cmon Prior to installation, make sure that the computer is turned off and its power is disconnected.

GH-PCU23-VE -8-



Specifications

e Heat Sink Dimension : 112 x 112 x 175 mm e Life Expectancy : 50,000 hr
e Fan Dimension : 92 x 92 x 25 mm e Compatible CPU:
o Heat Pipe Number: 4 Intel® Pentium® Extreme Edition 955/840
© Base Material : Copper Intel® Pentium® D Processor 960/840
® Fin Material : Aluminum Intel® PentiumR 4 Processor 670/570
o Rated Voltage : 12V Intel® Pentium®4 478 3.4GHz
o Rated Current: 0.38A AMD AM2 Series
o FanSpeed: 1,500 ~ 3,000 RPM AMD Athlon™ FX62
o Noise : 16 ~ 335 dBA AMD Athlon™ 64x2 5200+
AMD Athlon™ 64 4000+

Bearing Type : Ball Bearing

Features

® Dual Rocket Airflow Design Fan Duct - for better performance and silent environment
® Four high conductivity heat pipes design

 High density precise forging copper bottom

® Super large aluminum fins for more thermal area

o |inear fan speed control on 3.5" front panel or rear PCI bracket

® Changeable fluorescent rings (Blue / Green / White / Orange)

-9- GH-PCU23-VE



Installation Instructions for Intel® Pentium® 4 LGA775 RM & Cooler

Figure 1.

Place the LGA775 RM onto the LGA775
motherboard so that side A is paralleled with the
ARM and side B is paralleled with the CAM.

Figure 2.
On the underside of the motherboard, secure a screw with a washer in one of the four holes
located adjecent to the processor socket. And do the same for the remaining three holes.

Figure 3.

Place the cooler on the CPU socket and secure it
with the P4 clips (Figure 3-1). Connect the 3-pin fan
cable connector of the cooler to the motherboard
CPU fan header (Figure 3-2). Then the installation
is now complete (Figure 3-3).

N:’g\z To install P4 clips, please refer to "Installation Instructions for Intel® Pentium® 4 mPGA478 Cooler & Clips."

GH-PCU23-VE -10-



Installation Instructions for Intel® Pentium® 4 mPGA478 Cooler & Clips

Figure 1.
Apply a thin layer of heat sink paste to the surface of the CPU (Figure
“ 1-1) and then place the cooler atop the CPU (Figure 1-2).

Figure 2.
~ Hook one end of the clip to one of the RM hooks (Figure 2-1). Secure the
* other end to the hook on the other side by pushing down on the handle
(Figure 2-2). Do the same for the other clip.

Figure 2-1 Figure 2-2

Figure 3.

Connect the 3-pin fan cable connector of the cooler to the motherboard
CPU fan header (Figure 3-1). Then the installation is now complete
(Figure 3-2).

Figure 3-1 Figure 3-2

N:E\z Please refer to page 13 & 14 for power connection and installation of the fan speed controller.

11- GH-PCU23-VE




Installation Instructions for AMD AM2 / K8 Cooler & Clip

Figure 1.

Apply a thin layer of heat sink paste to the surface
\, ofthe CPU (Figure 1-1). Put the AM2/K8 clip on to
the cooler as shown in Figure 1-2. Put the cooler
onto the CPU (Figure 1-3).

Align and secure one side of the clip (Figure 2-1). On the other side , also
| align the clip with the mounting lugs and then carefully push straight down
® on the clip to hook it to the retention frame. For AM2 CPU, hook the clip to
the center mounting lug on the retention frame (Figure 2-2).

v ' Figure 3.

~ J Close the clip lever as shown in Figure 3-1 and
wr‘& Figure 3-2 to secure it to the retention frame.

B Lk e & ] ;:'L M Connect the fan cable connector of the cooler to
Figure 3-1 Figure 3-3 the motherboard CPU fan header. Then the

installation is now complete (Figure 3-3).
72 Please refer to page 13 & 14 for power connection and p (Figu )

installation of the fan speed controller.

o=

GH-PCU23-VE -12-



Power Connection and Installation of the 3.5" Drive Bay Fan Speed Controller

- Connect one end of the provided power cable to the 3-pin header on

\l\:.,,;f/ the cooler (Figure 1-2).

Figure1-1 Figure 1-2
% Figure 2.

Connect the other end to the motherboard 3-pin or 4-pin CPU fan

header (Figure 2).

Figure 2

| | Figure 3.
[ Secure the 3.5" drive bay fan speed controller in a free drive bay with
ﬁ | the provided screws (Figure 3-1). Connect the small 3-pin power cable
\- NN from the controller to the small 3-pin header on the cooler (Figure 3-2).
Figure 3-1 Figure 3-2

Figure 4.

Start your computer after the installation is complete. If there is an item
that allows for CPU fan speed control in system BIOS Setup, disable the
function. Use the fan speed controller to adjust the fan speed based on
Figure 4 your requirements.

13- GH-PCU23-VE




Power Connection and Installation of the PCI Slot Bracket Fan Speed Controller
F " Figure 1.
w‘ Remove the knob, bolt and controller from the 3.5" drive bay fan speed
Y N
Figure 1-1 Figure 1-2

controller panel in sequence (Figure 1-1). Secure the controller, then the
bolt and finally the knob to the PCI bracket (Figure 1-2).

Figure 2.
Place the PCI bracket with the fan speed controller in the selected PCI
slot. Use screws to secure the PCI bracket in place.

Figure 3.

Connect one end of the provided power cable to the 3-pin header on
the cooler (Figure 3-1). Connect the other end to the motherboard 3-pin
. { or 4-pin CPU fan header. Connect the small 3-pin power cable from
Figure 3-1 ‘ Figure 3-2 the controller to the small 3-pin header on the cooler (Figure 3-2).

——=zr | Figure 4
i* ey f' Start your computer after the installation is complete. If there is an item
'w ), :”' that allows for CPU fan speed control in system BIOS Setup, disable the
e : =Y function. pse the fan speed controller to adjust the fan speed based on
F,gure 4 your requirements.

GH-PCU23-VE 14 -



Special Design

Fluorescent Ring ® Changeable Fluorescent Rings

(Colors: Blue / Green / White / Orange)
Dual Fan Duct Design

® Dual Rocket Airflow Design Fan Duct
For better performance and silent environment. To achieve the best cooling effect, place the sealed side
toward the inside of the case.
Sealed Side Air Outlet Side
—S E Sealed Side

Air Outlet Side
Air Outlet Side

..gj; Install the upper fan duct depending on the case you use.

-15- GH-PCU23-VE
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